
de ce t évêque  « O rosiensis » s ig n ifia it « russe  » donc « o rth o d o x e  » 72. C e rta in s  
y  v o ie n t u n e  fo rm e du nom  la tin  « O rad ia  », « V arad iensis  »73, d ’a u tre s , enfin , 
com m e O ndre j H a la g a  co n s id èren t ce nom  com m e v e n a n t du  t h r a c e 74. Cet 
évêché es t m e n tio n n é  aussi en  1069, lo rsq u e  S a in t L ad islas  a u ra i t  sauvé la  
fille de l ’év êq u é  d ’O rad ea  q u ’u n C o u m a n  e m p o rta it  su r son  c h e v a l75. À  O radea 
e t à A ra d  il y  a v a i t  aussi des ce n tre s  où  l ’on  ju g e a it les p rocès. L a  p rocédu re  
e t  les peines é ta ie n t celles q u ’on p ra tiq u a it  s u r to u t dans l ’o c c id e n t76.

L es v ie u x  m o n a stè re s  de T ra n sy lv a n ie  e t  de H ongrie  d ev ien n e n t des foyers 
de cu ltu re  s la v e ,77 com m e le m o n a stè re  de P éri, u n e  fo n d a tio n  des R oum ains 
où l ’on  ré d ig e a it aussi des d o cu m en ts  slaves e t que le p a t r ia r c a t  de C onstan ­
tin o p le  a v a it  soum ise à sa ju risd ic tio n . U n  c e n tre  de m o in d re  im p o rta n ce  
se t r o u v a i t  à S e g h is te — c’es t-à -d ire  sed iste  < paléosl. sediti =  s ’asseoir —  
résidence 78.

L a  cu ltu re  slave du n o rd  de la  T ra n sy lv a n ie  e t  du  M aram ureç des p rem iers 
siècles de ce m illéna ire  se re n fo rç a it aussi à  p a r t i r  des cen tres  re s té s  en  G rande 
M oravie. L a  S lovaqu ie  O rien ta le  conserve l ’office d iv in  d an s  l ’an c ien n e  langue  
slave, considérée  com m e « lan g u e  du  peup le  ». C’es t p o u r cela q u ’à  un  synode 
de 1104— 1105 on  in te r d i t  les c h a n ts  re lig ieu x  du  peup le  d an s  ce tte  langue. Si le 
te x te  de ces c h a n ts  a v a it  é té  en  la tin , le  synode ne les a u ra it  p a s  in te rd its .

À  la  fin  du  X I I e siècle e t  au  d é b u t du  X I I I e, on  d isa it la  m esse dans 
la  lan g u e  de Cyrille e t  de M éthode à Spis —  rég ion  de la  S lovaqu ie o rien ta le . 
On y  a tro u v é  des f ra g m e n ts  de m a n u sc rits  en  c y r il l iq u e 79. C’es t to u jo u rs  
à Spis q u e  fu t  créé u n  évêché au  X I I I e siècle. L a  S lovaqu ie o rien ta le  é ta i t  
é t ro i te m e n t un ie  à la  rég ion  de la  T isa su p érieu re . C’e s t en  S lovaqu ie q u ’a u ra it  
é té  éc rite  la  p a r tie  cy rillique de l ’évangélia ire  de R eim s. V. J ire c e k  a m o n tré  
q u e  l ’év an g é lia ire  de V ienne a é té  éc rit « d an s  un e  rég ion  fro n tiè re  de la S lova­

72 V . C h â lo u p e c k ÿ  co n s id è re  q u e  c e t  é v ê q u e  é t a i t  « ru sk é  b is k u p s tv i  » e t  q u e  sa  ju r is -  
d ic tio n  s’é te n d a i t  ju s q u ’à  C e rn ig ra d  e t  à  la  r iv iè re  de  K r iz i (Criç). M ais la  so u rce  de  c e t te  
in fo rm a tio n  d a te r a i t  de  1184 cf. Staré Slovensko, p . 123 e t  n o te  p . 59 o ù  il c ite  A n o n y m u s  
ch a p . 22.

13 §  t  e 1 a  n  L u p ç a ,  C ato lic ism u l s i ro m in ii d in  T ra n silva n ia  f i  U ngaria  p ln â  la 
1556, C ernâuÇ i, 1929, p . 6.

71 O. H a l a g a  m o n tre  q u e  d u r a n t  ce s iè c le -là  l ’é ta b lis s e m e n t des R u sse s  y  co m m en ce  
à  p e in e  e t  q u e  c ’e s t  t r o p  t ô t  p o u r  q u e  la  t r a d i t io n  la t in e  a i t  p u  se re n fo rc e r  (cf. ouvr. cité, 
p . 31).

75 D ’a u c u n s  o n t  c ru  q u ’il s ’a g is s a i t  d ’u n  é v ê q u e  la t in  p u is q u ’il  e s t  d i t  q u e  c e t é v ê q u e  
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p e u t - ê t r e  à  c e t te  ép o q u e  n e  fa is a i t-o n  p a s  de te lle s  d is tin c tio n s .

76 D ocum ente p r iv in d  istoria  R om in ie i. C. I. T ra n s ilv a n ia  1951 où  s o n t  p u b lié s  359 
p ro cès  q u i c o n s t i tu e n t  en  r e a l i té  la  R egistre d ’Oradea. V o ir  a u s s i  I o n  S a b à u ,  « Judecata  
probei f ieru lu i roçu  In T ra n silva n ia  feudalâ  », d a n s  « S tu d ii  çi re fe ra te  », B u c u re ç ti , I, 1954, 
p . 625 — 641. Ç t .  M e t e ç ,  D in  istoria  drep tu lu i rom ln tn  T ran silva n ia .

77 §  t  e  f  a  n  L u p ç a ,  V echiul ep iscopat d in  S â tm ar, B u c a re s t  1938, Ç t .  M e t e ç ,  M â -  
n â stir ile  rom ineçti d in  T ra n silva n ia  çi U ngaria . S ib iu  1936. p . X I I  — X V I I I ;  X C IX  — C X V II .
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ré s id e n c e  d ’u n  a r c h ip rê tr e  p a ssé  à  B e iuç . D R .X . 2 , 1940, p . 245 e t  539.
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